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hu  �Használati útmutató

Kábel nélküli töltőállomás Használat

• �Szükség esetén kapcsolja ki a 
mobil készüléken a rezgő funk­
ciót. Ellenkező esetben a készü­
lék a vibráció következtében 
elmozdulna a töltőfelületen,  
és ennek következtében meg­
szakadna a töltési folyamat.

• �Nem lehet egyszerre több készüléket 
tölteni.

• �Vegye figyelembe hordozható készü­
léke használati útmutatóját is.

• �Egy vastag védőtok vagy mágneses tok 
a készüléken korlátozhatja a vezeték 
nélküli töltés funkciót.

• �Hordozható készüléktől függően 
lehetséges, hogy a töltőállomás akkor 
is zölden világít, amikor a hordozható 
készülék már feltöltődött. Szükség 
esetén ellenőrizze a töltöttségi álla­
potot a hordozható készüléken.

US
B

kontroll- 
lámpa

1. �Csatlakoztassa a töltőállomást az áb­
rázolt módon, a mellékelt USB-C-töltő­
kábellel egy USB-hálózati adapterhez 
(nem tartozék). 

2. A kontroll-lámpa először pirosan, 
majd zölden világít, végül kialszik. 

3. �Helyezze a vezeték nélkül tölthető 
készüléket a töltőfelület közepére. 

	� A töltési folyamat automatikusan 
megkezdődik.  
A kontroll-lámpa zölden világít, 
miközben a készülék tölt.  
A töltés ideje a tölteni kívánt 
készülék akkumulátorának 
kapacitásától függ.

	� A kontroll-lámpa kialszik, mihelyt  
a ráhelyezett készülék teljesen 
feltöltődött (készülékfüggő).

  M Ha a töltési folyamat nem indul el 
automatikusan, akkor vegye le  
egy kis időre a töltendő készüléket 
a töltőállomásról, majd próbálja 
meg újra.

Üzemzavar / Hibaelhárítás

A töltéshez felhelyezett hordozható 
készülék nem töltődik

•  Tölthető a felhelyezett hordozható 
készülék vezeték nélkül?

•  A hordozható készülék megfelelően 
felfekszik a töltőfelületre?

•  Csatlakoztatva van a töltőállomás  
az áramhálózathoz? Használjon egy 
USB-hálózati adaptert.

•  Ha a készüléket erős mágneses mező 
(pl. televízió vagy hangszóró) közelé­
ben használja, töltés közben hibás 
működés léphet fel. Helyezze más­
hová a töltőállomást, válassza le  
a tölteni kívánt készüléket, majd 
csatlakoztassa újra.

Reset

A töltőállomás környezetében található 
elektromágneses sugárzás működési 
zavarokhoz vezethet. Ha a töltő nem 
működik megfelelően, néhány másod­
percre szakítsa meg az áramellátását, 
majd csatlakoztassa ismét.

A töltőállomás nem tölt –  
a kontroll-lámpa pirosan villog

•  A töltőállomás felismeri, ha egy nem 
tölthető idegen tárgy található rajta. 
Távolítsa el az idegen tárgyat, ezután 
a töltőállomás ismét használható és 
megszűnik a villogás. 

Megfelelőségi nyilatkozat

A Tchibo GmbH kijelenti, hogy ez a 
termék a forgalomba hozatal idején  
a 2014/53/EU irányelv alapvető követel­
ményeinek és a többi idevonatkozó 
rendelkezésének megfelel. A megfelelő­
ségi nyilatkozat teljes terjedelmében  
a cikkszám (652 103 / 652 104) meg­
adásával a www.tchibo.hu/utmutatok 
weboldalon található.

Műszaki adatok

Modell:		�  652 103  (antracit),  
652 104  (szürke)

Normál töltés

Bemenet:		  DC 5V/2A

Kimenet:		�  5 W (max.)

Gyorstöltés

Bemenet:		  DC 9V/1,67A

Kimenet:		�  10 W (max.) 
(9V-os Qualcomm Quick 
Charge hálózati adap­
ter használata esetén)

Frekvencia- 
tartomány:		 100–300 kHz

Sugárzott 
maximális  
adóteljesítmény:	< 42dB A/m@3m

Környezeti  
hőmérséklet:	 +10 és +40 °C között

Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.hu

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy  
a termékfejlesztés során műszaki és 
optikai változtatásokat hajtsunk végre 
az árucikken.

Hulladékkezelés

Ezzel a jellel ellátott ké-
szülékek nem kerülhetnek 
a háztartási hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, 

hogy régi, nem használatos készülékét  
a háztartási hulladéktól különválasztva 
ártalmatlanítsa. Az elektromos készülé­
kek veszélyes anyagokat tartalmaznak, 
amelyek nem megfelelő tárolás és 
ártalmatlanítás esetén károsíthatják  
a környezetet és az egészséget.  
Régi készülékeket díjmentesen átvevő 
gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az illeté­
kes települési vagy városi hivataltól 
kaphat felvilágosítást.

Biztonsági előírások 

Figyelmesen olvassa el a biztonsági 
előírásokat, és az esetleges sérülések  
és károk elkerülése érdekében csak az 
útmutatóban leírt módon használja a 
terméket. Őrizze meg az útmutatót, hogy 
szükség esetén később ismét át tudja ol­
vasni. Amennyiben megválik a terméktől, 
az útmutatót is adja oda az új tulajdonos­
nak.

Rendeltetés

�A töltőállomás különböző, akkumulátorral 
működő, 5 V-os töltőfeszültséggel rendel­
kező, mobil készülékek (pl. mobiltelefo­
nok, okostelefonok és hasonlók) vezeték 
nélküli feltöltésére szolgál.

A termék magánjellegű felhasználásra 
alkalmas, üzleti célokra nem használható.

A töltőállomást beltéri használatra 
tervezték.

A terméket csak mérsékelt éghajlati 
körülmények között használja.

Veszély gyermekek esetében

• A gyermekek nem ismerik fel az elektro­
mos készülékek nem megfelelő haszná­
latából esetlegesen származó veszélye­
ket. Ezért a gyermekeket tartsa távol a 
terméktől. 

• �Ne engedje, hogy a csomagolóanyag 
gyermekek kezébe kerüljön. Többek 
között fulladásveszély áll fenn! 

Veszély túlhevülés / tűz következtében

• A mobil készülék a töltés során 
felmelegszik.  
A készüléket ne takarja le.

• Ne helyezzen fém tárgyakat a töltő­
állomásra. Ne helyezzen rá olyan hor­
dozható készülékeket sem, amelyek 
nem tölthetők vezeték nélkül. 
Túlhevülés veszélye! 

• Ne helyezzen gyertyát a termékre vagy 
annak közvetlen közelébe.

Veszély elektromos áram következtében 

• Csak a mellékelt vagy a termék műszaki 
adataival megegyező USB-hálózati 
adaptert használjon.

• Csak olyan szakszerűen beszerelt csat­
lakozóaljzathoz csatlakoztassa a ter­
méket, amelynek hálózati feszültsége 
megegyezik a termék műszaki adataival.

• A csatlakozóaljzatnak könnyen elérhe­
tőnek kell lennie, hogy szükség esetén 
gyorsan ki tudja húzni a készüléket  
a csatlakozóaljzatból. 

• Ne helyezzen semmilyen folyadékkal 
töltött edényt (pl. vázát) a termékre, 
vagy annak közvetlen közelébe.

• Vegye figyelembe a feltölteni kívánt 
készülékek használati útmutatóját. 
Szükség szerint kapcsolja ki a tölteni 
kívánt készülékeket, mielőtt a töltő­
felületre helyezné. 

• �Ne szerelje szét a terméket. Semmilyen 
változtatást ne hajtson végre a termé­
ken. A szakszerűtlenül végzett javítások 
jelentős veszélyforrássá válhatnak  
a készüléket használó személyre nézve. 
A terméken szükséges javításokat bízza 
szakszervizre.

Anyagi károk

• Óvja a terméket nyílt lángtól, víztől, 
nedves környezettől, magas hőmérsék­
letektől, közvetlen napsugárzástól vagy 
hasonlóktól. Óvja a készüléket leeséstől, 
rázkódástól vagy egyéb mechanikus 
behatástól.

• Nem zárható ki teljesen, hogy egyes 
lakkok, műanyagok vagy bútorápoló 
szerek a készülék csúszásgátló talpait 
felpuhítják vagy károsítják. Szükség ese­
tén helyezzen a termék alá csúszásmen­
tes alátétet, így elkerülhető, hogy kelle­
metlen nyomok maradjanak a bútoron.

• A termék tisztításához ne használjon 
maró vegyszert, illetve agresszív vagy 
súroló hatású tisztítószert. 

USB-C  
csatlakozókábel

Cikkszám: 652 103 (antracit), 652 104 (szürke)

töltési felület

USB-C csatlakozóaljzat

kontroll-lámpa  
(a hátoldalon)
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tr � Kullanım Kılavuzu

Kablosuz şarj istasyonu Kullanım

• �Gerektiğinde cihazın titreşim 
özelliğini kapatın. Aksi halde 
titreşimden dolayı cihaz şarj 
alanının üzerinde hareket ede­
bilir ve şarj işlemini kesebilir.

• �Aynı anda birden fazla cihaz şarj 
edilemez.

• �Mobil cihazınızın kullanım kılavuzuna 
da dikkat edin.

• �Mobil cihazın çevresindeki kalın bir 
koruma kılıfı, mıknatıslı bir kılıf 
kablosuz şarj fonksiyonunu olumsuz 
etkileyebilir.

• �Mobil cihaza göre, mobil cihaz şarj 
olduğu halde şarj istasyonu yeşil renkte 
yanmaya devam edebilir. Gerekirse 
doğrudan mobil cihazda şarj durumunu 
kontrol edin.

US
B

Kontrol 
lambası

1. Şarj istasyonunu resimde gösterildiği 
gibi birlikte teslim edilen USB-C bağ­
lantı kablosuyla bir USB elektrik 
adaptörüne (teslimat kapsamında 
bulunmaz) bağlayın. 

2. Kontrol lambası önce kırmızı, sonra 
yeşil yanar ve sonra söner.

3. �Kablosuz olarak şarj edilebilen mobil 
cihazınızı şarj yüzeyinin ortasına 
yerleştirin. 

	� Şarj işlemi otomatik olarak başlar.  
Cihaz şarj olurken kontrol lambası 
yeşil yanar.   
Şarj etme süresi, şarj etmek 
istediğiniz cihazın kapasitesine 
bağlıdır.

	� Bağlı cihaz tamamen şarj 
olduğunda kontrol lambası söner 
(cihaza bağlı). 

  M Şarj işlemi otomatik olarak 
başlamazsa şarj etmek istediğiniz 
cihazı kısaca şarj istasyonundan 
alın ve ardından tekrar deneyin.

Sorun / Çözüm

Şarj etmek için bağlanan mobil cihaz 
şarj olmuyor

•  Yerleştirilen mobil cihazın kablosuz 
şarj özelliği var mı?

•  Mobil cihaz şarj alanının üzerinde 
doğru bir şekilde duruyor mu?

•  Şarj istasyonu elektrik şebekesine 
bağlı mı? Bir USB elektrik adaptörü 
kullanın.

•  Şarj istasyonunu güçlü manyetik 
alanların (örn. televizyonlar veya 
hoparlörler) yakınında kullandığı­
nızda, şarj işlemi esnasında hatalı 
fonksiyonlar meydana gelebilir. 
Bulunduğu yeri değiştirin, şarj edile­
cek cihazla şarj istasyonu bağlantısını 
ayırın ve yeniden bağlayın.

Reset (Sıfırlama)

Şarj istasyonunun yakınındaki elektro­
manyetik dalgalar, fonksiyon arızalarına 
neden olabilir. Şarj istasyonu düzgün 
çalışmıyorsa, birkaç saniyeliğine elek­
trikten kesin. Ardından tekrar deneyin.

Şarj istasyonu şarj etmiyor –  
Kontrol ışığı kırmızı yanıp sönüyor

•  Şarj istasyonu üzerinde yabancı, şarj 
edilemeyen bir nesne olduğunda bunu 
algılar. Yabancı cismi uzaklaştırın, bu 
durumda şarj istasyonu yeniden şarj 
etmeye hazır olur, yanıp sönme durur.

Uygunluk beyanı

Bununla Tchibo GmbH, bu ürünün 
piyasaya sunumu sırasında 2014/53/AB 
yönergesinin temel taleplerini ve diğer 
hükümlerini yerine getirdiğini açıklar. 
Uygunluk beyanının tamamını  
www.tchibo.com.tr/kılavuzlar adresine 
ürün numarasını (652 103 / 652 104) 
girerek bulabilirsiniz

Teknik bilgiler

Model:		�  652 103  (antrasit),  
652 104  (gri)

Normal şarj

Giriş:			  DC 5V/2A

Çıkış:			�  5 W (maks.)

Hızlı şarj

Giriş:			  DC 9V/1,67A

Çıkış:			�  10 W (maks.) 
�(9V‘luk bir Qualcomm 
Quick Charge elektrik 
adaptörü kullanıl­
dığında)

Frekans  
bandı:		  100–300 kHz

Yayılan  
maksimum  
yayma gücü:< :	 < 42dB A/m@3m

Ortam sıcaklığı:	 +10 ila +40 °C

Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.com.tr

Ürün geliştirmeleri çerçevesinde üründe 
teknik ve dizayn değişikliği yapma 
hakkımız saklıdır.

İmha etme

Bu sembolle işaretlenen 
cihazlar, ev atıkları ile 
birlikte atılmamalıdır! 
Yasalara göre atık 

cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı atmak 
zorundasınız. Elektrikli cihazlar tehlikeli 
maddeler içerir. Bunların uygun olmayan 
şekilde depolanması ve imha edilmesi 
çevreye ve sağlığa zarar verebilmek­
tedir. Atık cihazları ücretsiz olarak geri 
alan toplama merkezleri hakkında bilgi 
almak için bağlı bulunduğunuz 
belediyeye danışabilirsiniz.

Güvenlik uyarıları 

Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun. Kaza 
sonucu ortaya çıkabilecek yaralanmaları 
ve hasarları önlemek için ürünü yalnızca 
bu kullanım kılavuzunda belirtildiği şekil­
de kullanın. Gerektiğinde tekrar okumak 
üzere bu kılavuzu saklayın. Bu ürün 
başkasına devredildiğinde, bu kılavuz da 
beraberinde verilmelidir.

Kullanım amacı

�Şarj istasyonu, 5 V şarj gerilimi ve kablo­
suz şarj özelliği olan çeşitli şarjlı pil ile 
çalışan cihazları şarj etmek için tasarlan­
mıştır (örn. cep telefonu, akıllı telefon 
vs.). 

Şarj istasyonu özel kullanım için tasarlan­
mış olup ticari amaçlar için uygun değildir. 

Şarj istasyonu iç mekanlarda kullanım 
için tasarlanmıştır.

Ürünü sadece uygun ortam koşullarında 
kullanın.

Çocuklar için TEHLİKE 

• Çocuklar, elektrikli cihazların hatalı kul­
lanılması sonucu oluşabilecek tehlikeleri 
fark edemez. Bu nedenle çocukları 
üründen uzak tutun.

• �Çocukları ambalaj malzemesinden uzak 
tutun.  
Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır! 

Yangın / aşırı ısınma tehlikesi

• Mobil cihaz şarj işlemi sırasında ısınır. 
Cihazın üzerini örtmeyin.

• Şarj istasyonunun üzerine metal nesne­
ler yerleştirmeyin. Ayrıca kablosuz şarj 
özelliği olmayan mobil cihazları da 
yerleştirmeyin. Aşırı ısınma tehlikesi!

• Şarj istasyonunun yakınında yanan mum 
bulundurmayın.

Elektrik nedeniyle tehlike

• Sadece ürünün „Teknik bilgilerine” 
uyumlu bir USB elektrik adaptörü kulla­
nın. Ürünü sadece, bağlantısı talimatlara 
uygun olarak yapılmış ve ürünün teknik 
bilgileri ile uyumlu şebeke gerilimine 
sahip bir prize takın.

• Ürünü sadece, bağlantısı talimatlara 
uygun olarak yapılmış ve ürünün teknik 
bilgileri ile uyumlu şebeke gerilimine 
sahip bir prize takın. 

• Cihazı gerekli durumlarda hızlı çıkarabil­
mek için kolay ulaşabileceğiniz bir priz 
kullanın. 

• Cihazın üzerine veya yakınına su ile dolu 
bir nesne koymayın (örn. vazo).

• Şarj edeceğiniz cihazların kullanım 
kılavuzlarını okuyun. Şarj alanı üzerine 
yerleştirmeden önce gerekirse şarj 
edilecek cihazları kapatın. 

• �Ürünü parçalara ayırmayın. Üründe her­
hangi bir değişiklik yapmayın. Usulüne 
uygun olmadan yapılan tamir işlemleri 
kullanıcı için önemli derecede tehlike 
oluşturabilir. Üründe yapılması gereken 
onarımları sadece yetkili bir servise 
yaptırın.

Maddi hasarlar

• Ürünü açık alevlere, suya, nemli ortam­
lara, yüksek ısılara, doğrudan güneş 
ışıklarına vb. maruz bırakmayın. Ürünü 
düşmelerden, sarsıntılardan ve diğer 
mekanik etkilerden de koruyun.

• Bazı boyalar, plastikler veya mobilya 
bakım ürünleri kaymayı önleyen ayakları 
bulundukları yüzeye etki edebilir ve 
yumuşatabilir. Mobilyalarda istenmeyen 
izlerin meydana gelmesini önlemek için 
gerekirse ürünün altına kayganlığı 
önleyici bir altlık yerleştirin.

• Temizleme için sert kimyasallar, tahriş 
edici ya da aşındırıcı temizlik maddeleri 
kullanılmamalıdır.

USB-C-bağlantı 
kablosu

Ürün numarası: 652 103 (antrasit), 652 104 (gri)

Şarj alanı

USB-C bağlantı soketi

Kontrol lambası 
(arka tarafta)


